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��s  

��s  
��s o��	a��on  
n a�i���a��c o ��	i
�c  

��s, ��s �8��� ao�n an ������a8k o� ���a��o���� 
ao�n o �i+ �� �y ������s�8k a��ao���� an� �#�&�c� 
������am o� ���a��o��� ������s��
�t a�� ����"�	��	� 
�n ��i������	� a���s���	�� ��i�����m �" a��a��o� 
a���"o���c �"�	�
on ������n an� a�i�������+ 
a���s����+� ��i��������� �n ���i��)s���	� ��8�� ���� 

�m �(�on, a����8a8�����oc a�����	c os� a��i�	���ot 
�i+ a�n iss ��k, �n ��i��������	���	� �n a��i���c, 
a�����
���c, ���on �� a��aon�  

1  
1��s �y, ������ �� o��	��� ��s 9 ot�a�a�����  

��� ��������� ������ ot�i	� �� a���	� ��� 
a��is�s���	c o� as����  

-��on 
� a����on  
2�8����+, �1	�
+ ��8�� a�i������i��+� 3�s ����s�	���� 

a��������oc ��"�
o��� a�� ����a��+ ���on� 4�i�y 
������i������ ���on �sc ������)s��+ �n ��i������s�
��� 
a� �k ������o��+, a��������+ ����i�������, �� �sc 
���o�����s���� �n ����i�	������� 5a���� a�n a� �s�	�8k 
�n an ���i��)s�8k ���� a����s�8k ������ �������
�� 
����	�
o���� �����	�� �k� �s ������ ��c ��� ��� a��� 
�n a�i������	���t ����� 6�+ �k a��y ���o���a���m an 
a�n �������t� �s an a�n ���a���k 
�m �s�n an� ��i��c 
a�n a��i����t, �+ �n� a�i������c a�� a��i�o�t� 7�� 
�����	�m o a�n �n an ���i�t� 8o �k a��i������ a��y 
��	m ������ ������	sk �����  

�������c 
� ����s����c  
9�8����� ����s����t �����1	�m ������ a���s�	��i�t� 10a� 

an a�n �������t �����1	�m a����	��i�t ������� �s �� 
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�y ����i5�� o���on 
�m ��o���n a�����oc a��is	c� 
11is ��� a�a�����s��t �m a�t i5�8k ��o���� a� 
�����	� a���� ���� ���c an �n ��i����1�c� ao�n 
�k 
�m �� �y ���i����t an a�n �������t, ����)����� �� 
�y, ������8k ��� ot�a�s�on�  

n ����c ���i�on  
12��	���� an a�n a� ���i�t �n a�i������a��ot� �s 

�)s�� �n a�i������a��ot �����	�� ������ a����c 
�1	���	c ���o���, a�� ���is�(	� �s��s �����	� a�� 
�����i�t� 13an a�n ������a��ot �� ���o���is�(�, “������ 
���������i+�” �� ���������i�� ��*o��� ������ �� �� 
���a� a��� ����������	�� 14���a��� a�n ���������+ is 
�s���� �y �	� o�������	�
on �� a�����	�8k 
���������8k� 15is �k ����i�� a� �s�s�8k, a� �" 
a�a���i��8k a��� is �k a��i�t a�� �n ��i��������	�8k, 
�)o�c i��i���  

16�8����+ �����i��c �k �is+ o ��i����s��
+�  
James 1.17-27 (Proper-17 Year B)  

17��� �	�on ����1�c �� ������o���c an� is�c o���, 
an� ������ a���t� ao+ ������ ���o��t ��� �s�o��� an� 
���c� 
s �i��c i�	����, �� i����� 
�m a����s��c ��n 
�is�s �+ �������c� 18s����	��� ���o��� an� o� a�� 
ot�i	
on ����"���	c ���� �s�m ������8��i�+ o� o� as����  

a���
��c 
� a��i�
��c ������ ot�i��on  
19a��y o��s��+ o �8����+ �����i��c� ��� a�n �k 
s 

i�� ���������m, ��������	�m �� �n ���is�(t �� �� ��c 
���o����(��� 20a���(�t a�n �� �is+ ���i��m a�� 
��i������	��t ������ �����i��8k� 21��
+ ��� ���on �� 
��� ����on� s�	��+ ������ a���t, i��-8+ ot�i	
on 
��i�c ����a8k a�� �������i��+�  

22�+ ���
� ������ ot�i	
on a� �k i��
�, ����i�n� 
i��m �n a��i�s�	c� 23an a�n �+ ������-t ������ 
ot�i	
o��� a� �k i��8k �n a��i�s�	c 
�m an a�n 
��������t ���o�c i������ 24is ��������	�, s��� a� 
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��c o��s��t �n a��i����t� 25������ o���on �sc �" 
�1	����� �� a8���oc a�n�� an �k a�n i�� 
�������s�	�8k o� ���o��� a� �k )�t o� a��i�t, a� 
o��s��t �n ��i�����8k, i��� �n a��i�s�	c an�, ao+ 
�����	��t ������ ��� �n a��i�t�  

26a�n a��i�	��t a���is����t �+ �k a� ��������	�8k �n 
a��is�(t, ���i�� an a�n� �� ���� i����� ot�a��aon� 
27an a��aon ���i�	�8k ������ ���o���ot a���is����	c �� 
a��������	c �o a��i���c, i���� a�n �����������at �o��� 
�� ����i��	� i5� ��c a��a	�o	� �� i���� a�n a� �sc 
�������i�	� ����o��� �n a�i������	c o� as�c� 

2  
��� a�n �i��c �����i���
����
�ot  

James 2.1-10,14-17 (Proper-18 Year B)  
1�8����+, a���"�	�+ o��	��� ��s 9 an �oc �s�	���t, 

a��y a��	�8+ a�n, ��� a�n �i��c ����i�	���� 2o���+ 
an a������t ��� ��c a���
��+ a��a��a�+, a���(o���s�	� 
�k ��s��� ��s��t, �� �sc �1�	� ot�a��o�, �k �k �n 
��k ��� o� �t, �sc a���s����t �� �sc a���s������	� 
ot�a��o�, 3�s�	�t �k an �������t ��� a��i�t, “as�m �, 
o� a���1c ����ay�” �� i�t an ����s����t ���, “�� 
�)�,” �k i�t, “o� ���c ����ay,” 4�is+ a �t�i���� o 
a��i��+? ������i���� �i+ a� an ��k �� 
�m ���i���� �+ 
a�� a��i����t osc� ���o�	��� a�� a�i��������c�  

5i�� ���
+ �8����+� ���� a a�� ����s����	� o� as�c 
a���	� o� i�	�� ������ �s� �����a�	� �"�
o��� �� 
�����a�	� ��o��o��� a�� ���is�(t �s��s �����t a�� 
�����i�t? 6a� �k �	�� �� ����s�	��oc anc ����s����c� �+ �k 
���oc a anc �������c �sc �����i����c, �k ��s���o��c 
a��i��i��c? 7ao�nc oc �������c �sc ���	�c a�� 
i��8��o��� ����s�	���	c� a�+ o� i��8��o��� ��o���i�	��+ 
������ ������	�o�����+�  

8�" �k ����������� ��i��� an �oc ����s�	��c ���on, 
an ���i�s�c ������ ot�i	
o�c, “��i ��k a�n 
�m �y 
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a��iss ��i�	n�” 9
�m �k i�c i�	�� �i+ a�n �n a��i�	�+ 
��k ����������� ����"��o��� a�������+ ���on oc� 10�s an 
a�n ��� a�� ���o��� �����i�8k �+ �k �i+ ���� an� 
�n a��i�s�	c ��� ��� a�� ���o��� a����8k i������ 
11an a�n ���is�(t, “a��y ����,” ���is�(� ��, “a��y 
��i a�n�” a� �k a� ������� �����ao� �k a�n 
�����n ��� ���on�  

12���i���i	���� �k �� ����i���� 
�m a�n� as+ 
�����s�����c a�� ���o��� ���a8������	c oc� 13a�n 
a� �s���	�t ��� a��� �� �� �y ���o����s���	���� is 
��s������ �+ �k an a�n ����s���	�t ��� a��� �� 
���o����s�'� �������s����ot�  

-��on 
� ��i�on  
James 2.1-10,14-17 (Proper-18 Year B)  

14�8����+, �n i� ��c a�n a��is�(t, ����"�	�� ������, 
a� �k ����
�t a���� ��������i�� a �+ a��is�(t, 
����"�n? 15�t an �8����� a�����	�8k ���� �����s�8k, �k 
����� a����	t, 16�n i� ��c �+ a��i�t, “������ ������	
+� 
���s�� �� �s)i��,” a� �k �	� a���� ���� �n 
a�i������	�8k� 17ao�n �k 
�m a��i���c a�n a��is�(t, 
“����"�	�� ������,” a� �k ���	c �n a�i�������8k, �� 
a���� o�"�
on�  

18������i���n s� a�n� �����is�(c, “������	�n �y �"�
on, 
a� �y ������a�s�n�” ����i�� o a�n, “������� an 
��"�
on a� as���n ������a�s�on �� ������	�n �y 
������a�s�on a��as���n an� ��"�
on�” 19����"�n a �+ 
a���i��t ������? �1�� o a���"��n� �� �	�� ����a�8�c 
�"�
c o�, ����c �k a��iss ���c�  

20������	�n a ��������	�	n, �y �58�n, a� ��n i����	c 
a�n o�"�
on a� ���	� ot�a�s�on? 21�n� 
��o����is���a��ot �y a��8� '���� ap:am ������ is 
a���	�� ���� a a�� a���s�	�t o�� ai�� ������ is 
a���	� �����is���a��ot, s���o�s�c ���s��t� 
22������-n a �n ��i����
� a�s����	c o�"�
on �� 
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ot�a�s�on� a�� o�"�
on ���������� ot�a�s�o�c oc� 
23������ �k an ���i�s�c ������ ot�i	
o�c,  

ap:am ����"�	�� ������ ao+ �k ����i�	��t 
a���is����t� ap:am �k ������ o����� 
���i��8������  

24������n �k, �is���a��� a�n a�s�o�c oc, �� �+ 
�"�
o�c oc�  

25
�m an ����5� :ap ����� a �����is���a��ot a�� 
o� �n ���i�t? �����a� '� a����� a�����at ��c �� 
a�������t ����� �s���� a�������t ���a��	�� 26�s a� �t 
a�8+ ��c, ���n an ���� a�n 
�m a��i���c �"�
on, a� 
a��a�c ��c ����a�s�on ���n an �"�
on� 

3  
��n n a�i���o�����c  

James 3.1-12 (Proper-19 Year B)  
1�8����+, a��y ���o��������� a���s�����+� ����s�	���� 

���� ����s�����8+ os� ���a��	��c �n ��i�����s����8+� 2��� 
a�n ��*� o���� an a�n a� �� o�	t �n a��is�(t �� 
����� ����o��� �����i���a��	���t, �� ���i�� �������8���	�8k 
��� �n a��i�t�  

3����	m � ��i�5�, i���� �8���
����� �������i�8k, i��� 
�+ �n� ���	���ot ���i��t� 4����	� � �� a����c o��, a� 
a�� a��a�s�� �� a������c a�o����s�	�, �sc a��� an 
�8�i�n i�c �k ������i���� ���i��m an ����	�t a�� 
o���� ������s���t a�� o����, �n� � i���t �����i����	c� 
5ao�n �k 
�m a��i�	��c ��	y� �sc a���, i�c �k �s� 
������o������n� ����	� �k �� is���� �s� ��o��n ��n 
���c a���i�c, ���a��� �k �s�m an is����  

6
�m is��� ���i�	��c a�n a��i�	��c ��	y� ��� �n 
a�i�����c ����on o� as�c a�� ��		c a����c, ���c �k a�� 
a����c� �sc ��i���n �n a��is�c ���� os�c ����t a�n 

��� is��� i������ o�	y im �t, ����is��c �k a�� 
�����s�i���c�  
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7�s�o� ��� ��� a��i�	���	� a��� ������s��at� ��� �s 
����s��a�, 
�m ���, ��8�� �n��, �� ���� 8�+ �k �� as+ 
�� a�n ����������	�8k �n a�i���i	�t� �� ����s���� 
a��iss ���c ��	y� �sc ��s��� an� �)on �����i�c�  

9���� �t�a����� a������8+ ���	������ �� '����, 
ao�n �� i����8+ a�����a	
�8�c a�n�, a���� ������ 
���o�at 
�m �y a��i����t �����i����	�� 10�i�n an ��n 
an� ����������ot ������ �� a�o������a	
����c a�n�� 
�8����+, �� ���o���i���n o� 11a��
s�'oc �y �� �s�n 
a���1��c �� a������c ������o�'on an�� 12�8����+, �� ����� 
��o��� ����+ �� �k an� �����c �� ���c 
���o�����o'oc� �� an� a��
s�'oc �� ������o��� a���1��c 
�y �� �o���)y�  


�����on ������ a��t a��o���c  
James 3.13--4.3,7-8a (Proper-20 Year B)  

13�� a a�n an� a�����+ a������	�8k �� a��a�t 
�s��
o���? a�s �������	�� o� �is+ a�i������t �� 
a��a�s�t ��������� a������	�8k a�� o� a����	��t� 
14����o�	�
on �k a��a��� ��i�c, �k �+ 
s �	�� ��n 
��i���s�����, a��y ���
+ �� a��y ���o���������� 
a�������+ �"on� 15�� ������ a���t o��� o ���i�	��c 
����	�
on, o� as�c o���n, ��� o� o����	�
on, ������ 
a���t o���� 16�s an� a����c o�	�
on �� 
s ��n 
a���i���s�����oc a�� a����c ���	�
on �� ��8�� 
����i�on�  

17an �k ����	�
on is�c ���o�	c �s�m �sc ��8�n, a� 
�n a�����	��i���c, �s�	��i���c, �� i���� a�n i�� 
���������t a���� a�n a��a�t o� ����	�
o��� �sc 
������c ������� a��� �� �s� �����������, �i��c 
���i�������� ��� a��� �� �� �sc ���o��������� �n an 
a��i�	���t� 18o� a�i������t a�n a��� ������ 
o���	�
o���� ��a� �� ��� a��� ������is����	� 
�����a�	� ������ o���	�
o����  
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4  
n ����c a�������i�	�oc  

1�n� ��	c an a����i��+ �� a��a�s����+? c an� a���t 
a�n 
�m a�����	� i������ a�� ���� ���
s��	�8k 
�������a	��i�t� 2a�����	��+ ��n a� �k ���a��+, �k �sc 
�������a�� a�n� �sc a��
s��	��+ �����a��+ ��n a� �k 
����8������+, a�� ��	c a����i��+ �� a��as����+� �� �k 
s���a���� �n a�i������	��+ a� �����+� 3a�������+ �� 
����s���� �n ��i��������+, �s �� �1�� ��n �������	��+ 
o� ����� ����	���� ���� �+ �	�� �������a	��i��+ �n 
a�i���������	��+�  

4�" ���y ���i��+� ���y a ����s�	���� a�n a�����t �n 
a��i������c o� as�c, �8��� ������? an a�n ������t �n 
a��i������c o� as�c, i���� ������8��t ������� 
5�t�i�	���� a a� �"��c an ������ ot�i	
o�c ���i�s�c, 
“a�� �������	� a�� ������ ����	�8+ ������	� an� 
����o�c i�� ��������	���� �+ ������ a���	� 
�����i�������+�” an a�8+ o�	�m a� i���8+ �n 
a�i������	��8k ������ �����i���8+� 6�+ �k ������ a��s �s� 
��� ��	��o��� a�� a��� �y a���t ��i������	�� �s 
i�s�� ������ ot�i	
o�c,  

������ �s�s��� a���� ����s�	��	� �+ �k ��	��o��� 
��� a�� �����	��	��  

James 3.13--4.3,7-8a (Proper-20 Year B)  
7a�, s�	���s��8+ ������� �s�s��8+ ������ �� ���o���+� 

8����8+ ������ �� ��������+ �� �	��� ����+ �	�� 
o��*oc, a� �	�� ���a��a8���+ ����+ ��i��� 9�����+, 
��	�
+ �� �����+� �����+ iss � �������+� ���	�
+ iss 
�y ������1	��+� 10��	���s��8+ o��	��� �� ���o��+�  

a��y ��s�n ����s  
11�8����+ a��y ����a	
��+� a�n a�����a	
�t �8��� �k 

a����s��t a��	�m ���o��� �� ��s��m� 
�m ��s��
�� 
���on �� �����i�n �� ��s����� �t�i�i�n� 12�+ �i+ a�n 
����	�� ���o���� ao+ �k �+ �������s���t� �y �+ 
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��������i�� �� �y �+ ��������o��i��� a�n �k �y 
�������s��t ��k a�n?  

	sc �s�p a������k a�n ���� ���i�t  
13���
+ � �	�� ���is�(�+, “a�c �� �k ��� �� an o��� 

����i������ a�� �����8+ �i+ )�� ������n ��n �����	*��8+ 
������s� o���8+ �����” 14�� �sc ����s�	�n �n ���is	c ���� 
�n a��i���c ���on� 
�m a���s�oc ����i���c a�n 
a��i���c� �+ �is�s ��n a���s�oc �k �k �� a� ��n� 
15�a� i�c ����is�(n, “i�	�� o��	���, ����������� �a� 
�k ��a���i��8+�” 16�+ �k ��� �t�i�	����� �� �����1������� 
���n an a��i��+ a����1����+� 17an a�n ����s�	�8k �n 
���i�������m a� �k i��8k ����m an a�n�  

5  
�������c ���i���
��c  

1���o+ �	�� ��������+� �����+ �� ��8��o�
+ �s ������n 
�n ��i������+� 2a���� �����o���, �n��c �'oc 
�t�a��o���� 3��(o���s�
�oc �� �����s�
�oc 
a��s��oc� a�� �k a����s�	c ao�n an ���������+ iss 
��s������ ����
o���� ����c 
�m is��� 
a�i�����o��i���c� ����on s����o������� o� �s�y 
a������� 4�� ��o�����8���oc anc a�n� ���a�s�c ���o���n 
as��c� ����8�c � a�������c a� �1	�c� o��	��� �sc 
����8���t ������� �n a�i����"	� o� ����
����	� 
���o������� 5�	�� ��������+, ��� ��n �����a��+ a�n �+ 
a�i�������+ o� as�c �� �+ �	�� �������a	��i����� a� 
�k 
�m a���c a����)c �s a��i����c �������a���c, a�n 
a��i�����+� 6s�����o����oc �� s�����a�oc ����is����c� �� 
�k ��s�s���oc anc a�n� o� ���i����c�  

���� a��a$���t o������ �������k  
James 5.7-10 (Advent-3 Year A)  

7�8����+, ���+ ���iss a� ���8k o��	���� ����s�	�� 
�����o��t a��iss ���t a��a����8k �������i�����o��	� 
a���1�	� ��o���� an� �����o��t� ���� a��a����8k 
������
�	c a�����	c �� a������	c� 8�	�� �k �� 
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������������� a	��)o+ ��i�c �s �s �c �������n 
o��	����  

9a��y ��c i��+, �8����+, �� �� ���o�����s������� �s 
��� ������ ��s�����, �s ��t �����  

10�8����+ ����	�8�c � o�s��i��c anc ������ 
������i��o�c �����i	�s�
�c� �sc �" ������oc 
a����8��a���c� ao�n �k ����i���� �� �	��� 11�s �" 
��	���oc �t�i�	��c anc a� o� ��)�c� s�������� �n 
���iss ���t 'p ��c ���a	�ot� ����s�	��� �k �n 
��i�����	���t o��	��� is ���i���a	�ot� ��s��s��� 
�����o��� o��	��� �� ��s��s��� a���s���	�t a����  

12�8����+, a��i�t a�n �s��s ���i���n ��n, a��y � 
�s��" ������ ot�i��8��n a��a��ot� a��y is�(, is�c 
a�i����"	n, �k ��c ��n �����is�(	n ������s��s���	n �n 
a��is�(	n� a����is�(	n “�iy,” �+ “�iy” ����is�(n, �k “��” 
a����is�(	n, �+ “��” ����is�(n, �� �� ���o�����o��
+ 
�������  

n ��i���a��as����c anc ���a���c  
James 5.13-20 (Proper-21 Year B)  

13a���� a�n an� a����+ a��a	�ot ����a��a�� a���� a�n 
a���1	�8k ������
� a������t ������� 14a���� a�n a��a8��t 
�������� a���� ������s��	� o�
a��a� �����a��as���t� 
��������� o� o��	��� ot�i��8��o��� a��a��	�� 15oc �k 
���a��ac a�� a���"�	�c ������, a�� ��o��������	� a�� 
���a8��	�� ��	���� ����o�s���� an ���a8��t �� �������
� 
������	����� 16�����+ �k �����
o��� �� a��as���+ 
�����o���������+� a�� �n a�i���a��at a�n a���is����t, 
�sc �" ���� �n a�i���i������	c�  

17a��8� i%i� 
�m ���� a��i�	����8+ ���i�	����� is �k 
���a��at ��a�������
�	c �� o� �
��� �s� )� �k )s+ 
iss� 18is �k ���a��at ������
�	c �" ����
��� �� �n 
�����o�o���	c ��� �����  
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��a��c anc ������(oc  
19�8����+, �i+ an� a�����+ ���)s�� �"o���, ��i�� �k 

a��� �n ������"�8k, 20������s���+ o� an a�n �� ������t 
a��� �n a�i���o�	� �8��i�� ot�a�8��� �)o�c o�, �� 
i���� ��t o��*o��� �������	�
���	��  
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